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Pozměňovací návrh 23
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Koordinace předpisů členských států 
týkajících se struktury a obsahu ročních 
finančních výkazů a zpráv vedení 
společnosti, použitých oceňovacích bází 
a zveřejňování těchto dokumentů ve vztahu 
mimo jiné k akciovým společnostem 
a společnostem s ručením omezeným je 
důležitá zejména pro ochranu akcionářů, 
společníků a třetích osob. U uvedených 
forem podniků je nutno tyto oblasti 
souběžně koordinovat, poněvadž na jedné 
straně vyvíjejí některé podniky činnost ve 
více členských státech a na druhé straně 
jsou třetím osobám poskytovány jako 
záruka jen čistá aktiva podniku.

(3) Koordinace předpisů členských států 
týkajících se struktury a obsahu ročních 
finančních výkazů a zpráv vedení 
společnosti, použitých oceňovacích bází 
a zveřejňování těchto dokumentů ve vztahu 
mimo jiné k akciovým společnostem 
a společnostem s ručením omezeným je 
důležitá zejména pro ochranu akcionářů, 
společníků a třetích osob. U uvedených 
forem podniků je nutno tyto oblasti 
souběžně koordinovat, poněvadž na jedné 
straně vyvíjejí některé podniky činnost ve 
více členských státech a na druhé straně by 
to mohlo mít důsledky pro třetí osoby i 
nad rámec čistých aktiv podniku.

Or. en

Pozměňovací návrh 24
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) V zájmu větší transparentnosti plateb 
odváděných ve prospěch vlád by měly 
velké podniky a subjekty veřejného zájmu, 
jež působí v těžebním průmyslu a v odvětví 
těžby dřeva v původních lesích, 
každoročně ve zvláštním výkazu 
zveřejňovat platby významného objemu, 
jež odvádějí vládám zemí, v nichž působí. 
Tyto podniky působí v zemích bohatých 
na přírodní zdroje, zejména ropu, zemní 
plyn, ostatní nerostné suroviny a původní 

(32) (32) V zájmu větší transparentnosti 
plateb odváděných ve prospěch vlád a 
místních nebo regionálních orgánů 
veřejné moci by měly podniky a subjekty 
veřejného zájmu každoročně ve zvláštním 
výkazu zveřejňovat platby významného 
objemu, jež odvádějí vládám a místním 
nebo regionálním orgánům veřejné moci  
zemí, v nichž působí. Tento výkaz by měl
zahrnovat i některé související údaje. 
Zveřejňování takového výkazu je cenné 
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lesy. Tento výkaz by měl uvádět druhy 
plateb, jež jsou srovnatelné s platbami, 
které zveřejňují podniky zapojené do 
iniciativy pro transparentnost těžebního 
průmyslu (EITI). Uvedená iniciativa je 
rovněž doplněním akčního plánu EU pro 
prosazování práva, správu a obchod v 
oblasti lesnictví (FLEGT) a nařízení 
v oblasti dřeva, které vyžadují, aby 
obchodníci s dřevařskými výrobky 
vykonávali náležitou péči, tak aby se 
zamezilo tomu, že bude na trh EU uváděno 
nezákonně vytěžené dřevo.

pro investory, aby mohli činit lépe 
informovaná rozhodnutí, a to zlepšováním 
správy a řízení společnosti a posilováním 
odpovědnosti. Cílem zveřejňování údajů je 
podpořit řádnou správu v daňové oblasti a 
řešit a omezovat případy daňových úniků. 
Výkaz by měl zahrnovat zveřejňování 
informací v členění podle jednotlivých 
zemí, s některými dalšími požadavky na 
vykazování údajů podle jednotlivých 
projektů pro podniky a subjekty veřejného 
zájmu, jež působí v těžebním průmyslu, 
zemědělství, odvětví rybolovu, velkovýrobě 
energie, stavebnictví nebo v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích. Uvedená 
iniciativa je rovněž doplněním akčního 
plánu EU pro prosazování práva, správu a 
obchod v oblasti lesnictví (FLEGT) a 
nařízení v oblasti dřeva, které vyžadují, 
aby obchodníci s dřevařskými výrobky 
vykonávali náležitou péči, tak aby se 
zamezilo tomu, že bude na trh EU uváděno 
nezákonně vytěžené dřevo.

Or. en

Pozměňovací návrh 25
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) V zájmu větší transparentnosti plateb 
odváděných ve prospěch vlád by měly 
velké podniky a subjekty veřejného zájmu, 
jež působí v těžebním průmyslu a v odvětví 
těžby dřeva v původních lesích, 
každoročně ve zvláštním výkazu 
zveřejňovat platby významného objemu, 
jež odvádějí vládám zemí, v nichž působí. 
Tyto podniky působí v zemích bohatých na 
přírodní zdroje, zejména ropu, zemní plyn, 
ostatní nerostné suroviny a původní lesy. 
Tento výkaz by měl uvádět druhy plateb,

(32) V zájmu větší transparentnosti plateb 
odváděných ve prospěch vlád by měly 
velké podniky a subjekty veřejného zájmu, 
jež působí v těžebním průmyslu a v odvětví 
těžby dřeva v původních lesích, 
každoročně ve zvláštním výkazu 
zveřejňovat platby, jež odvádějí vládám 
zemí, v nichž působí. Tyto podniky působí 
v zemích bohatých na přírodní zdroje, 
zejména ropu, zemní plyn, ostatní nerostné 
suroviny a původní lesy. Tento výkaz by 
měl uvádět druhy plateb, jež jsou 
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jež jsou srovnatelné s platbami, které 
zveřejňují podniky zapojené do iniciativy 
pro transparentnost těžebního průmyslu 
(EITI). Uvedená iniciativa je rovněž 
doplněním akčního plánu EU pro 
prosazování práva, správu a obchod v 
oblasti lesnictví (FLEGT) a nařízení 
v oblasti dřeva, které vyžadují, aby 
obchodníci s dřevařskými výrobky 
vykonávali náležitou péči, tak aby se 
zamezilo tomu, že bude na trh EU uváděno 
nezákonně vytěžené dřevo.

srovnatelné s platbami, které zveřejňují 
podniky zapojené do iniciativy pro 
transparentnost těžebního průmyslu (EITI). 
Uvedená iniciativa je rovněž doplněním 
akčního plánu EU pro prosazování práva, 
správu a obchod v oblasti lesnictví 
(FLEGT) a nařízení v oblasti dřeva, které 
vyžadují, aby obchodníci s dřevařskými 
výrobky vykonávali náležitou péči, tak aby 
se zamezilo tomu, že bude na trh EU 
uváděno nezákonně vytěžené dřevo.

Or. en

Pozměňovací návrh 26
Franziska Katharina Brantner

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Tyto výkazy by měly vládám zemí 
bohatých na zdroje pomoci naplňovat 
zásady a kritéria iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které jim 
odvádějí podniky působící v oblasti 
těžebního průmyslu a v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, které na území 
pod jejich jurisdikcí působí. Tento výkaz 
by měl uvádět údaje v členění podle zemí 
a podle projektů za předpokladu, že je 
projekt (např. koncese, zeměpisná oblast 
apod.) pokládán za vykazující jednotku 
nejnižší úrovně, na níž daný podnik 
sestavuje pravidelné interní zprávy vedení 
společnosti, a že jsou k těmto projektům 
přiřazeny určité platby. Vzhledem k 
obecnému cíli podporovat v těchto zemích 
řádnou správu věcí veřejných by měla být 
významnost zveřejňovaných plateb 
posuzována podle přijímající vlády. 
Ohledně významnosti by bylo možno 
upravit různá kritéria, např. určitou 
absolutní výši platby či procentní limit 

(33) Platby odváděné vládám by měly být 
ve výkazech velkých podniků nebo 
subjektů veřejného zájmu, které působí 
v oblasti těžebního průmyslu a v odvětví 
těžby dřeva v původních lesích¹, 
zveřejňovány také v členění podle 
projektů.  Termín „projekt“ by měl být 
vymezen jako ekvivalent činností, které se 
řídí smlouvou, licencí, nájemní smlouvou, 
koncesí nebo jinou právní dohodou, na 
jejímž základě společnosti vzniká daňová 
povinnost a závazky z příjmů v každé 
zemi, kde působí; v případě, že některé 
platební závazky vznikají na jiném 
základě, než je taková právní dohoda, 
mělo by být výkaznictví prováděno na 
tomto základě. Požadavky na zveřejňování 
údajů v členění podle projektů by však 
měly být omezeny na projekty, u nichž 
celková výše plateb odváděných vládám 
v daném účetním období přesahuje částku 
100 000 EUR. Tyto výkazy by měly uvádět 
druhy plateb, jež jsou srovnatelné 
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(např. platby přesahující určité procento 
z HDP dané země), s tím, že tato kritéria 
lze vymezit v aktu v přenesené pravomoci. 
Účelnost tohoto režimu vykazování by 
měla podléhat přezkumu ze strany 
Komise, jenž bude proveden do pěti let od 
vstupu této směrnice v platnost a o němž 
bude ve stejné lhůtě podána zpráva. Tento 
přezkum by měl posoudit účelnost tohoto 
režimu a měl by přihlédnout 
k mezinárodnímu vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti a zabezpečení 
dodávek energie. Dále by měl zohlednit 
zkušenosti zpracovatelů a uživatelů údajů 
o platbách a posoudit, zdali by bylo 
vhodné zahrnout do tohoto režimu i další 
informace o platbách, např. efektivní 
daňové sazby, a údaje o příjemci, např. 
údaje o jeho bankovním účtu.

s platbami, které zveřejňují podniky 
zapojené do iniciativy pro transparentnost 
těžebního průmyslu (EITI). Tato 
iniciativa rovněž doplňuje akční plán EU 
FLEGT² (prosazování práva, správa a 
obchod v oblasti lesnictví) a nařízení 
v oblasti dřeva³, jež obchodníkům 
s dřevařskými výrobky ukládají vykonávat 
náležitou péči s cílem zabránit uvádění 
nezákonně vytěženého dřeva na trh Unie. 
Tyto výkazy by měly vládám zemí 
bohatých na zdroje pomoci naplňovat 
zásady a kritéria iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které jim 
odvádějí podniky působící v oblasti 
těžebního průmyslu a v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, které na území 
pod jejich jurisdikcí působí.

____________

¹ Vymezené ve směrnici 2009/28/ES jako 
„les a jiné zalesněné plochy s původními 
druhy, kde nejsou žádné viditelné známky 
lidské činnosti a kde nejsou významně 
narušeny ekologické procesy“.
² Viz nařízení Rady (ES) č. 2173/2005 ze 
dne 20. prosince 2005 o zavedení režimu 
licencí FLEGT pro dovoz dřeva do 
Evropského společenství (Úř. věst. L 347, 
30.12.2005, s. 1).
³ Nařízení Evropského parlamentu a Rady
(EU) č. 995/2010 ze dne 20. října 2010, 
kterým se stanoví povinnosti 
hospodářských subjektů uvádějících na 
trh dřevo a dřevařské výrobky (Úř. věst. L 
295, 12.11.2010, s. 23). Podniky dovážející 
dřevařské výrobky v rámci dobrovolných 
dohod EU budou od tohoto požadavku 
osvobozeny.

Or. en

Pozměňovací návrh 27
Helmut Scholz
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Návrh směrnice
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Tyto výkazy by měly vládám zemí 
bohatých na zdroje pomoci naplňovat 
zásady a kritéria iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které jim
odvádějí podniky působící v oblasti 
těžebního průmyslu a v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, které na území 
pod jejich jurisdikcí působí. Tento výkaz 
by měl uvádět údaje v členění podle zemí a
podle projektů za předpokladu, že je
projekt (např. koncese, zeměpisná oblast 
apod.) pokládán za vykazující jednotku 
nejnižší úrovně, na níž daný podnik 
sestavuje pravidelné interní zprávy vedení 
společnosti, a že jsou k těmto projektům 
přiřazeny určité platby. Vzhledem k 
obecnému cíli podporovat v těchto zemích 
řádnou správu věcí veřejných by měla být 
významnost zveřejňovaných plateb 
posuzována podle přijímající vlády. 
Ohledně významnosti by bylo možno 
upravit různá kritéria, např. určitou 
absolutní výši platby či procentní limit 
(např. platby přesahující určité procento 
z HDP dané země), s tím, že tato kritéria 
lze vymezit v aktu v přenesené pravomoci. 
Účelnost tohoto režimu vykazování by 
měla podléhat přezkumu ze strany Komise, 
jenž bude proveden do pěti let od vstupu 
této směrnice v platnost a o němž bude ve 
stejné lhůtě podána zpráva. Tento přezkum 
by měl posoudit účelnost tohoto režimu 
a měl by přihlédnout k mezinárodnímu 
vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti a zabezpečení 
dodávek energie. Dále by měl zohlednit 
zkušenosti zpracovatelů a uživatelů údajů o 
platbách a posoudit, zdali by bylo vhodné 
zahrnout do tohoto režimu i další 
informace o platbách, např. efektivní 
daňové sazby, a údaje o příjemci, např. 
údaje o jeho bankovním účtu.

(33) Tyto výkazy by měly vládám pomoci 
naplňovat standardy odpovědnosti a 
transparentnosti srovnatelné alespoň se 
zásadami a kritérii iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které se 
těmto vládám a místním a regionálním 
orgánům veřejné moci odvádějí. Platby 
odváděné vládám by měly být ve výkazech 
podniků nebo subjektů veřejného zájmu, 
jež působí v těžebním průmyslu, 
zemědělství, odvětví rybolovu, velkovýrobě 
energie, stavebnictví nebo v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, zveřejňovány 
také v členění podle projektů, přičemž 
„projektem“ se rozumí provozní jednotka 
vytvořená na základě jedné nebo několika 
licencí, koncesí, smluv nebo jiných 
zvláštních právních dohod, na jejichž 
základě vznikají fiskální a parafiskální 
pasiva. Vzhledem k obecnému cíli 
podporovat v těchto zemích řádnou správu
věcí veřejných by měla být limitní hodnota 
zveřejňovaných plateb omezena na 
projekty, u nichž celková výše plateb 
přesahuje částku 100 000 EUR. Účelnost 
tohoto režimu vykazování by měla 
podléhat přezkumu ze strany Komise, jenž 
bude proveden do čtyř let od vstupu této
směrnice v platnost a o němž bude ve 
stejné lhůtě podána zpráva. Tento přezkum 
by měl posoudit účelnost tohoto režimu 
a měl by přihlédnout k mezinárodnímu 
vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti, zajišťování 
potravin a zabezpečení dodávek energie. 
Dále by měl zohlednit zkušenosti 
zpracovatelů a uživatelů údajů o platbách a 
posoudit, zdali by bylo vhodné zahrnout do 
tohoto režimu i další informace o platbách, 
např. efektivní daňové sazby, a údaje o 
příjemci, např. údaje o jeho bankovním 
účtu.
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Or. en

Pozměňovací návrh 28
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Tyto výkazy by měly vládám zemí 
bohatých na zdroje pomoci naplňovat 
zásady a kritéria iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které jim 
odvádějí podniky působící v oblasti 
těžebního průmyslu a v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, které na území 
pod jejich jurisdikcí působí. Tento výkaz 
by měl uvádět údaje v členění podle zemí a 
podle projektů za předpokladu, že je 
projekt (např. koncese, zeměpisná oblast 
apod.) pokládán za vykazující jednotku 
nejnižší úrovně, na níž daný podnik 
sestavuje pravidelné interní zprávy vedení 
společnosti, a že jsou k těmto projektům 
přiřazeny určité platby. Vzhledem k 
obecnému cíli podporovat v těchto zemích 
řádnou správu věcí veřejných by měla být 
významnost zveřejňovaných plateb 
posuzována podle přijímající vlády. 
Ohledně významnosti by bylo možno 
upravit různá kritéria, např. určitou 
absolutní výši platby či procentní limit 
(např. platby přesahující určité procento 
z HDP dané země), s tím, že tato kritéria 
lze vymezit v aktu v přenesené pravomoci. 
Účelnost tohoto režimu vykazování by 
měla podléhat přezkumu ze strany Komise, 
jenž bude proveden do pěti let od vstupu 
této směrnice v platnost a o němž bude ve 
stejné lhůtě podána zpráva. Tento přezkum 
by měl posoudit účelnost tohoto režimu 
a měl by přihlédnout k mezinárodnímu 
vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti a zabezpečení 
dodávek energie. Dále by měl zohlednit 

(33) Tyto výkazy by měly vládám zemí 
bohatých na zdroje pomoci naplňovat 
zásady a kritéria iniciativy EITI a 
zodpovídat se občanům za platby, které jim 
odvádějí podniky působící v oblasti 
těžebního průmyslu a v odvětví těžby 
dřeva v původních lesích, které na území 
pod jejich jurisdikcí působí. Tento výkaz 
by měl uvádět údaje v členění podle zemí a 
podle projektů za předpokladu, že je 
projekt (např. koncese, zeměpisná oblast 
apod.) pokládán za vykazující jednotku 
nejnižší úrovně, na níž daný podnik 
sestavuje pravidelné interní zprávy vedení 
společnosti, a že jsou k těmto projektům 
přiřazeny určité platby. Nemělo by být 
nutné vypracovat zprávu, jestliže jsou 
dodrženy rovnocenné požadavky na 
předkládání výkazů. Nemělo by být nutné 
zveřejňovat platby, jestliže celková částka 
zaplacená vládě nepřesáhne                      
1 000 000 EUR nebo jestliže celková 
částka plateb za určitý projekt nepřesáhne 
200 000 EUR. Účelnost tohoto režimu 
vykazování by měla podléhat přezkumu ze 
strany Komise, jenž bude proveden do pěti 
let od vstupu této směrnice v platnost a o 
němž bude ve stejné lhůtě podána zpráva. 
Tento přezkum by měl posoudit účelnost 
tohoto režimu a měl by přihlédnout 
k mezinárodnímu vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti a zabezpečení 
dodávek energie. Dále by měl zohlednit 
zkušenosti zpracovatelů a uživatelů údajů o 
platbách a posoudit, zdali by bylo vhodné 
zahrnout do tohoto režimu i další 
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zkušenosti zpracovatelů a uživatelů údajů o 
platbách a posoudit, zdali by bylo vhodné 
zahrnout do tohoto režimu i další 
informace o platbách, např. efektivní 
daňové sazby, a údaje o příjemci, např. 
údaje o jeho bankovním účtu.

informace o platbách, např. efektivní 
daňové sazby, a údaje o příjemci, např. 
údaje o jeho bankovním účtu.

Or. en

Pozměňovací návrh 29
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Bod odůvodnění 33 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33a)Účelnost tohoto režimu vykazování 
plateb odváděných vládám by měla 
podléhat přezkumu ze strany Komise, jenž 
bude proveden do čtyř let od vstupu této 
směrnice v platnost a o němž bude ve 
stejné lhůtě podána zpráva. Tento 
přezkum by měl posoudit účelnost tohoto 
režimu a měl by přihlédnout 
k mezinárodnímu vývoji, včetně hledisek 
konkurenceschopnosti a zabezpečení 
dodávek energie.

Or. en

Pozměňovací návrh 30
Krišjānis Kariņš

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Členské státy mohou stanovit limity 
nižší, než jsou limity stanovené v 
odstavcích 1 až 5 tohoto článku. Snížení 
těchto hodnot zachová stávající proporce.
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Or. lv

Odůvodnění

V některých členských státech EU neodpovídají stanovené limitní hodnoty ekonomické situaci, 
protože hodnoty uvedené v odstavci 1 tohoto článku by znamenaly, že absolutní většina všech 
podniků v dotčených členských státech by pro účely této směrnice byla považována za 
„malé“. To by mělo škodlivý vliv na systémy výběru daní v těchto státech.

Pozměňovací návrh 31
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 36 – bod 1 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. „podnikem činným v těžebním 
průmyslu“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související s 
průzkumem, objevením a rozvojem ložisek 
minerálů, ropy a zemního plynu, jakož i 
jejich těžbou, jak je uvedeno v sekci B, 
oddílech 05 až 08 přílohy I nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1893/2006,

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 32
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. „podnikem činným v těžebním 
průmyslu“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související s 
průzkumem, objevením a rozvojem ložisek 
minerálů, ropy a zemního plynu, jakož i 
jejich těžbou, jak je uvedeno v sekci B, 
oddílech 05 až 08 přílohy I nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 

1. „podnikem činným v těžebním 
průmyslu“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související 
s vyhledáváním, průzkumem, objevením, 
rozvojem ložisek a přepravou minerálů, 
dalších nerostných surovin a ropy a 
zemního plynu, jakož i jejich těžbou, jak je 
uvedeno v sekci B, oddílech 05 až 09 nebo 



AM\901614CS.doc 11/28 PE489.448v01-00

CS

č. 1893/2006, v sekci H, oddíle 49.5 přílohy I nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1893/2006,

Or. en

Pozměňovací návrh 33
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 36 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. „podnikem činným v těžebním 
průmyslu“ se rozumí podnik, který
vykonává jakoukoli činnost související s 
průzkumem, objevením a rozvojem ložisek 
minerálů, ropy a zemního plynu, jakož i 
jejich těžbou, jak je uvedeno v sekci B, 
oddílech 05 až 08 přílohy I nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1893/2006,

1. „podnikem činným v těžebním 
průmyslu“ se rozumí nejvyšší úroveň 
mateřské společnosti, pro niž se vydává 
účetní závěrka v Unii, kdy skupina 
společností, pro kterou tato mateřská 
společnost vypracovává konsolidované 
finanční výkazy, zahrnuje dceřiné 
podniky, pobočky, stálé provozovny, 
společné podniky a přidružené podniky,
vykonávající jakoukoli činnost související 
s průzkumem, objevením a rozvojem  
ložisek minerálů, ropy a zemního plynu, 
jakož i s jejich těžbou, zpracováním, 
vývozem nebo přepravou nebo jakoukoli 
jinou důležitou související činnost, jak je 
uvedeno v sekci B, oddílech 05 až 08 
přílohy I nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1893/2006,

Or. en

Pozměňovací návrh 34
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. „podnikem činným v odvětví 
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zemědělství“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související 
s koncesemi, nabýváním půdy či 
pronájmem, jak je uvedeno v sekci A, 
oddílech 01.1–01.7 přílohy I nařízení (ES) 
č. 1893/2006.

Or. en

Pozměňovací návrh 35
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. „podnikem činným v odvětví 
rybolovu“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související 
s koncesemi, jak je uvedeno v sekci A, 
oddíle 03 přílohy I nařízení (ES) 
č. 1893/2006.

Or. en

Pozměňovací návrh 36
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. „podnikem činným v odvětví 
velkovýroby energie“ se rozumí podnik, 
který vykonává jakoukoli činnost 
související s koncesemi, nabýváním půdy 
či pronájmem, jak je uvedeno v sekci D, 
oddílech 35.1–35.2 přílohy I nařízení (ES) 
č. 1893/2006.

Or. en
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Pozměňovací návrh 37
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1d. „podnikem činným v odvětví 
stavebnictví“ se rozumí podnik, který 
vykonává jakoukoli činnost související 
s koncesemi a veřejnými zakázkami, jak je 
uvedeno v sekci E, oddílech 38.1–38.22 či 
v sekci F přílohy I nařízení (ES) 
č. 1893/2006.

Or. en

Pozměňovací návrh 38
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. „vládou“ jakýkoli vnitrostátní, 
regionální či místní orgán členského státu 
nebo třetí země. Definice se vztahuje 
rovněž na útvar, agenturu či podnik, jež 
jsou tímto orgánem kontrolovány, jak 
stanoví čl. 23 odst. 1 až 6 této směrnice,

3. „vládou“ jakýkoli vnitrostátní, 
regionální či místní orgán členského státu 
nebo třetí země. Definice se vztahuje 
rovněž na útvar, agenturu či podnik, jež 
jsou tímto orgánem kontrolovány, jak 
stanoví čl. 23 odst. 1 až 6 této směrnice, 
nebo jakýkoli vládní subjekt, který dostává 
jakýkoli druh platby uvedený v článku 38 
od jakéhokoli subjektu tvořícího podnik.

Or. en

Pozměňovací návrh 39
Franziska Katharina Brantner
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Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání.

4. „projekt“ je totožný s činnostmi, které 
se řídí smlouvou, licencí, nájemní 
smlouvou, koncesí nebo jinou právní 
dohodou, z nichž společnosti vzniká 
daňová povinnost a závazky z příjmů 
v každé zemi, kde působí. V případě, že jí 
platební závazky vznikly na jiném základě, 
provádí se výkaznictví na tomto základě.

Or. en

Pozměňovací návrh 40
Anneli Jäätteenmäki

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání.

4. „projekt“ je totožný s činnostmi, které 
se řídí smlouvou, licencí, nájemní 
smlouvou, koncesí nebo jinou právní 
dohodou, z nichž společnosti vzniká 
daňová povinnost a závazky z příjmů 
v každé zemi, kde působí. V případě, že jí 
platební závazky vznikly na jiném základě, 
provádí se výkaznictví na tomto základě.

Or. en

Pozměňovací návrh 41
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
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jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání.

jednotkou fungující na základě jedné nebo
několika licencí, koncesí, smluv nebo 
jiných zvláštních právních dohod, podle 
nichž vznikají fiskální a parafiskální 
pasiva na straně podniku.

Or. en

Pozměňovací návrh 42
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání.

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti pro představenstvo, které mají 
za cíl sledovat jeho podnikání.

Or. en

Pozměňovací návrh 43
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 36 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání.

4. „projekt“ je totožný se zvláštní provozní 
jednotkou výkaznictví na nejnižší úrovni 
v rámci podniku, o níž se připravují 
pravidelné vnitřní zprávy vedení 
společnosti, které mají za cíl sledovat jeho 
podnikání. Zahrnuje smlouvu, licenci, 
nájemní smlouvu nebo jinou právní 
dohodu, na jejímž základě společnost 
provozuje svou činnost a vznikají fiskální 
pasiva.
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Or. en

Pozměňovací návrh 44
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 37 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy vyžadují od velkých 
podniků a všech subjektů veřejného zájmu, 
které jsou činné v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v původních lesích, 
aby každoročně sestavovaly a zveřejňovaly 
zprávu o platbách odváděných vládám.

1. Členské státy vyžadují od velkých 
podniků a všech subjektů veřejného zájmu, 
které jsou činné v těžebním průmyslu nebo 
v odvětví těžby dřeva v původních lesích, 
aby každoročně sestavovaly a zveřejňovaly 
zprávu o platbách odváděných vládám, jež 
se týkají činností v těžebním průmyslu a 
lesním hospodářství stanovených v článku 
36, a to včetně nepeněžních plnění.

Or. en

Pozměňovací návrh 45
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 37 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy vyžadují od velkých
podniků a všech subjektů veřejného zájmu, 
které jsou činné v těžebním průmyslu 
nebo v odvětví těžby dřeva v původních 
lesích, aby každoročně sestavovaly a 
zveřejňovaly zprávu o platbách 
odváděných vládám.

1. Členské státy vyžadují od podniků a 
všech subjektů veřejného zájmu, aby 
každoročně sestavovaly a zveřejňovaly 
zprávu o platbách odváděných vládám a 
místním nebo regionálním orgánům 
veřejné moci a některé související údaje 
uvedené v článku 38. Zpráva uvádí údaje 
týkající se činností dceřiných podniků, 
přidružených podniků, společných 
podniků, stálých provozoven a dalších 
obchodních režimů v rozsahu, v jakém 
jsou konsolidovány v ročních finančních 
výkazech těchto podniků nebo v jakém  
jsou dotčenými podniky fakticky 
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kontrolovány.

Or. en

Pozměňovací návrh 46
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Zpráva uvádí následující údaje, pokud 
jsou z hlediska přijímající vlády 
významné:

1. Zpráva uvádí následující údaje:

Or. en

Pozměňovací návrh 47
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) celková výše plateb včetně nepeněžních 
plnění, jež byly během účetního období 
odvedeny každé vládě,

a) výše plateb rozdělených podle jejich 
druhu a celková výše plateb, jež byly 
během účetního období odvedeny každé 
přijímající federální, národní, celostátní, 
regionální nebo místní vládě, jak jsou 
vymezeny v článku 36;

Or. en

Pozměňovací návrh 48
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) celková výše plateb včetně nepeněžních 
plnění, jež byly během účetního období 
odvedeny každé vládě,

a) celková výše plateb včetně nepeněžních 
plnění, jež byly během účetního období 
odvedeny každé vládě, a to včetně 
místních nebo regionálních orgánů 
veřejné moci,

Or. en

Pozměňovací návrh 49
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) celková výše plateb rozdělených podle 
jejich druhu včetně nepeněžních plnění, 
jež byly během účetního období odvedeny 
každé vládě,

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 50
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) celková výše plateb rozdělených podle 
jejich druhu včetně nepeněžních plnění, jež 
byly během účetního období odvedeny 
každé vládě,

b) celková výše plateb rozdělených podle 
jejich druhu včetně nepeněžních plnění, jež 
byly během účetního období odvedeny 
každé vládě, a to včetně místních nebo 
regionálních orgánů veřejné moci,

Or. en
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Pozměňovací návrh 51
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud jsou takové platby přičitatelné k 
určitému projektu uvede se výše plateb 
rozdělených podle jejich druhu včetně 
nepeněžních plnění, jež byly během 
účetního období odvedeny za každý takový 
projekt, a celková výše plateb za každý 
takový projekt.

c) pokud jsou takové platby přičitatelné 
k určitému projektu uvede se výše plateb 
rozdělených podle jejich druhu a celková 
výše plateb, jež byly během účetního 
období odvedeny za každý takový projekt.

Or. en

Pozměňovací návrh 52
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud jsou takové platby přičitatelné k 
určitému projektu uvede se výše plateb 
rozdělených podle jejich druhu včetně 
nepeněžních plnění, jež byly během 
účetního období odvedeny za každý takový 
projekt, a celková výše plateb za každý 
takový projekt.

c) v případě podniků, které jsou činné
v odvětví těžebního průmyslu, zemědělství, 
rybolovu, velkovýroby energie, 
stavebnictví nebo těžby dřeva v původních 
lesích a na něž se vztahuje práh 
významnosti, kdy celková výše plateb 
přesahuje 100 000 EUR, pokud jsou 
takové platby přičitatelné k určitému 
projektu, uvede se výše plateb rozdělených 
podle jejich druhu včetně nepeněžních 
plnění, jež byly během účetního období 
odvedeny za každý takový projekt, a 
celková výše plateb za každý takový 
projekt,

Or. en
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Pozměňovací návrh 53
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) čistý obrat rozdělený podle hlavních 
kategorií činnosti,

Or. en

Pozměňovací návrh 54
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) objemy produkce rozdělené podle 
hlavních kategorií činnosti,

Or. en

Pozměňovací návrh 55
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cc) náklady na pracovní sílu a počet 
zaměstnanců,

Or. en

Pozměňovací návrh 56
Helmut Scholz
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Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cd) celkové hotovostní náklady na 
činnosti,

Or. en

Pozměňovací návrh 57
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ce) dlouhodobá výrobní aktiva na konci 
roku a související kumulované odpisy,

Or. en

Pozměňovací návrh 58
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c f (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cf) čistý zisk před zdaněním a související 
hotovost a odložená daň na akruální bázi,

Or. en

Pozměňovací návrh 59
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 – písm. c g (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cg) čistá účetní hodnota dlouhodobých 
hmotných aktiv podniku v každé zemi,

Or. en

Pozměňovací návrh 60
Franziska Katharina Brantner

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Údaje uvedené v odstavci 1 jsou 
zveřejněny v členění podle zemí kromě 
údajů uvedených v písmeni c), které jsou 
zveřejňovány v členění podle projektů, a 
to za předpokladu, že celková výše plateb 
vládám, jež je v daném účetním období 
přiřazena k určitému projektu, přesahuje 
100 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 61
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) daně ze zisků, b) daně ze zisků a fakticky uplatněná 
daňová sazba,

Or. en

Pozměňovací návrh 62
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes
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Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) licenční poplatky, poplatky za nájem, 
vstupní poplatky a jiné poplatky za licence 
a/nebo koncese,

f) licenční poplatky, poplatky za nájem, 
tranzitní poplatky za dopravu potrubím,
vstupní poplatky a jiné poplatky za licence 
a/nebo koncese,

Or. en

Pozměňovací návrh 63
Maria Eleni Koppa, Ana Gomes

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) penalizační platby za porušení zákona, 
jako jsou závazky v oblasti životního 
prostředí a závazky související s nápravou 
škod,

Or. en

Pozměňovací návrh 64
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) platby státním bezpečnostním složkám 
za bezpečnostní služby,

Or. en
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Pozměňovací návrh 65
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) jiné přímé prémie odváděné dotčeným 
vládám.

g) jiné platby odváděné vládám, které jsou 
součástí obecně uznávaného toku příjmů 
pro komerční rozvoj v oblasti těžby ropy, 
zemního plynu, minerálů nebo těžby dřeva 
v původních lesích.

Or. en

Pozměňovací návrh 66
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise je v souladu s článkem 42 
oprávněna přijímat akty v přenesené 
pravomoci, které mají specifikovat pojem 
významnosti plateb.

4. Údaje uvedené v odstavci 1 jsou 
zveřejňovány v členění podle jednotlivých 
zemí kromě údajů uvedených v písmeni c), 
které jsou zveřejňovány v členění podle 
jednotlivých projektů, a to za 
předpokladu, že celkové platby přičitatelné 
k určitému projektu přesahují 
100 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 67
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Není nutné zveřejňovat platby podle 
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odst. 1 písm. a) a c), jestliže celková roční 
částka zaplacená vládě v určité zemi 
nepřesáhne 1 000 000 EUR. Není nutné 
zveřejňovat platby podle odst. 1 písm. c), 
jestliže celková částka plateb na určitý 
projekt nepřesáhne 200 000 EUR.

Or. en

Pozměňovací návrh 68
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 38 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Jakékoli druhy plateb odvedené vládě 
se v dané zprávě nevykazují v zemi, v níž 
trestněprávní předpisy zveřejnění 
takového druhu platby jasně zakazují. V 
takových případech příslušný podnik 
sdělí, že nevykázal platby v souladu s 
odstavci 1 až 3 a uvede název dotčené 
vlády.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 69
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Čl. 39 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členský stát vyžaduje od všech velkých 
podniků nebo všech subjektů veřejného 
zájmu, které jsou činné v těžebním 
průmyslu nebo v odvětví těžby dřeva 
v původních lesích a které se řídí jeho 
vnitrostátním právem, aby v souladu s 
články 37 a 38 sestavovaly konsolidovanou 
zprávu o platbách odváděných vládám, 

1. Členský stát vyžaduje od všech velkých 
podniků nebo všech subjektů veřejného 
zájmu, které jsou činné v těžebním 
průmyslu nebo v odvětví těžby dřeva 
v původních lesích a které se řídí jeho 
vnitrostátním právem, aby v souladu s 
články 37 a 38 sestavovaly konsolidovanou 
zprávu o platbách odváděných tímto 
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pokud má mateřský podnik povinnost 
sestavovat konsolidované finanční výkazy, 
jak stanoví čl. 23 odst. 1 až 23 odst. 6 této 
směrnice.

podnikem nebo subjektem veřejného 
zájmu a/nebo dceřinými společnostmi 
nebo subjekty ovládanými takovým 
podnikem nebo subjektem veřejného 
zájmu vládám, pokud má mateřský podnik 
povinnost sestavovat konsolidované 
finanční výkazy, jak stanoví čl. 23 odst. 1 
až 23 odst. 6 této směrnice.

Or. en

Pozměňovací návrh 70
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Čl. 39 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členský stát vyžaduje od všech velkých
podniků nebo všech subjektů veřejného 
zájmu, které jsou činné v těžebním 
průmyslu nebo v odvětví těžby dřeva 
v původních lesích a které se řídí jeho 
vnitrostátním právem, aby v souladu s 
články 37 a 38 sestavovaly konsolidovanou 
zprávu o platbách odváděných vládám, 
pokud má mateřský podnik povinnost 
sestavovat konsolidované finanční výkazy, 
jak stanoví čl. 23 odst. 1 až 23 odst. 6 této 
směrnice.

1. Členský stát vyžaduje od všech podniků 
nebo všech subjektů veřejného zájmu, 
které se řídí jeho vnitrostátním právem, aby 
v souladu s články 37 a 38 sestavovaly 
konsolidovanou zprávu o platbách 
odváděných vládám, pokud má mateřský 
podnik povinnost sestavovat konsolidované 
finanční výkazy, jak stanoví čl. 23 odst. 1 
až 23 odst. 6 této směrnice. Uvedená 
zpráva je součástí ročního finančního 
výkazu.

Or. en

Pozměňovací návrh 71
Traian Ungureanu, Cristian Dan Preda

Návrh směrnice
Článek 41

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přezkoumá provádění a účinnost 
této kapitoly, zejména pokud jde o rozsah 

Komise přezkoumá provádění a účinnost 
této kapitoly, zejména pokud jde o rozsah 
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vykazovacích povinností a způsoby 
vykazování na základě projektu, a podá o 
tom zprávu. Přezkum rovněž zohlední 
vývoj dané oblasti na mezinárodní úrovni a 
zváží příslušné důsledky pro 
konkurenceschopnost a zabezpečení 
dodávek energie. Měl by být dokončen 
nejpozději do pěti let ode dne vstupu této 
směrnice v platnost. Příslušnou zprávu 
Komise případně spolu s legislativním 
návrhem předloží Evropskému parlamentu 
a Radě.

vykazovacích povinností, způsoby 
vykazování na základě projektu a dopad 
vnitrostátních trestněprávních předpisů 
zakazujících zveřejňování plateb, a podá o 
tom zprávu. Přezkum rovněž zohlední 
vývoj dané oblasti na mezinárodní úrovni a 
další legislativní vývoj, zejména ve 
Spojených státech amerických, s cílem 
vytvořit komplexní přístup zajišťující 
žádoucí důsledky pro 
konkurenceschopnost a zabezpečení 
dodávek energie. Měl by být dokončen 
nejpozději do čtyř let ode dne vstupu této 
směrnice v platnost. Příslušnou zprávu 
Komise případně spolu s legislativním 
návrhem předloží Evropskému parlamentu 
a Radě.

Or. en

Pozměňovací návrh 72
Helmut Scholz

Návrh směrnice
Článek 41

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise přezkoumá provádění a účinnost 
této kapitoly, zejména pokud jde o rozsah 
vykazovacích povinností a způsoby 
vykazování na základě projektu, a podá o 
tom zprávu. Přezkum rovněž zohlední 
vývoj dané oblasti na mezinárodní úrovni a 
zváží příslušné důsledky pro 
konkurenceschopnost a zabezpečení 
dodávek energie. Měl by být dokončen 
nejpozději do pěti let ode dne vstupu této 
směrnice v platnost. Příslušnou zprávu 
Komise případně spolu s legislativním 
návrhem předloží Evropskému parlamentu 
a Radě.

Komise přezkoumá provádění a účinnost 
této kapitoly, zejména pokud jde o rozsah 
vykazovacích povinností a způsoby 
vykazování na základě projektu, a podá o 
tom zprávu. Přezkum rovněž zohlední 
vývoj dané oblasti na mezinárodní úrovni a 
zváží příslušné důsledky pro 
konkurenceschopnost, zajišťování 
potravin a zabezpečení dodávek energie. 
Provede se rovněž přezkum seznamu 
odvětví, v jejichž případě je vyžadováno 
vykazování v členění podle jednotlivých 
projektů. Přezkum je nutno dokončit
nejpozději do čtyř let ode dne vstupu této 
směrnice v platnost. Příslušnou zprávu 
Komise případně spolu s legislativním 
návrhem předloží Evropskému parlamentu 
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a Radě.

Or. en


